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COLLÈGES FRANCOPHONES DU CANADA 

Directives préalables en soins de 

santé >>voir p3 

Agenda >>voir p4 

Le Carrefour d’apprentissage du 

CSFP >>voir p3 

 PERMIS DE CONDUIRE: ATTENTION AUX SITES INTERNET FRAUDULEUX 
Le gouvernement provincial rappelle au public qu’un permis de con-

duire valide de Terre-Neuve-et-Labrador ne peut être obtenu que 

d’un bureau d’immatriculation des véhicules provincial. Les sites in-

ternet frauduleux offrent des permis de conduire en ligne, moyen-

nant des frais, qui sont illégaux et non conformes aux caractéris-

tiques de sécurité de haut niveau d’un permis de conduire valide de 

la province. Si vous avez des préoccupations ou si vous recevez une 

communication suspecte, communiquez immédiatement avec la po-

lice locale. 

Du 6 au 9 novembre 2023 à Saint-Jean de Terre-Neuve, la FFTNL était au coeur du postsecondaire et de la 
formation continue en français au Canada. Le Réseau des cégeps et collèges francophones du Canada tenait 
en effet son 30e Congrès annuel à l’hôtel Delta. Plus d’une cinquantaine de directrices et directeurs d’établis-
sements postsecondaires francophones du Canada y étaient réunis pour rassembler toutes les actions con-
crètes qui vont permettre de développer et de renforcer la place du français dans l’éducation postsecondaire 
et la formation continue à l’échelle du pays. Une délégation de la jeunesse francophone de Terre-Neuve-et-
Labrador et d’ailleurs au Canada a activement participé aux rencontres, de manière à ce que les initiatives à 
mettre en œuvre dès les mois à venir correspondent exactement à leurs aspirations. Présente au 30e con-
grès du RCCFC, la ministre du Gouvernement numérique, de Service T.-N.-L., et des Affaires francophones, l’ho-
norable Sarah Stoodley, les a rencontrés, avec la FFTNL, et a échangé longuement sur les enjeux de l’appren-
tissage du français au niveau postsecondaire et en matière de formation continue à Terre-Neuve-et-Labrador. 
(Compte rendu et photos en page 2) 

Le Centre de la Petite Enfance et Famille 

(CPEF), Les P'tits Cerfs-Volants, vous 

invite à remplir cette étude de besoin en 

prévision de l’ouverture d’une garderie 

francophone à Corner Brook.  

Donnez-leur votre avis en remplissant 

ce formulaire avant le 10 décembre 

2023. 

ÉTUDE DE BESOIN: UNE GARDERIE FRANCOPHONE À CORNER BROOK 

https://forms.office.com/r/zAAdSUWNiC
https://forms.office.com/r/zAAdSUWNiC
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Cliquez sur l’image 

https://www.youtube.com/watch?v=ZCBsmqcAk5I


ACTUALITÉ Nº 78 Le Franco TNL 03 

LE SAVIEZ-VOUS ? 
De l'industrie du poisson salé à celle du poisson congelé 
Pendant des générations, l’industrie familiale du poisson 
salé a été un pilier économique et culturel de Terre-
Neuve-et-Labrador. Mais les choses ont commencé à 
changer dans les années 1940. La nouvelle industrie du 
poisson congelé, mieux structurée, gagnait du terrain. 
En une vingtaine d’années seulement, elle allait dépasser 
l’industrie traditionnelle du poisson salé. Ces change-
ments profonds ont transformé l’industrie et le mode de 
vie des personnes qui travaillent dans ce domaine : de 
plus en plus de pêcheurs délaissaient leurs goélettes, 
doris et barques, pour travailler à bord de palangriers et 
de chalutiers appartenant à des entreprises. Ils avaient à 
leur disposition des engins de pêche extrêmement effi-
caces, pouvant soulever des quantités de poissons iné-
galées. 
Des débuts de congélation très décevants 
Une fois débarqué sur le rivage, le poisson était trans-
formé par des travailleurs d’usines de transformation 
appartenant à une entreprise, au lieu d’être traité par 
des familles sur leurs propres vigneaux. Un nouveau 
produit fit son apparition à cette époque : les filets de 
morue surgelés. On les vendait principalement aux États
-Unis, tandis que le poisson salé était exporté aux An-
tilles, en Amérique du Sud et dans le sud de l’Europe. Les 
premières méthodes de congélation du poisson n’étaient 
pas idéales. Une fois décongelé, le produit ressemblait à 
une bouillie exécrable. Mais dans les années 1930, 
l’inventeur américain Clarence Birdseye a créé une mé-
thode de surgélation qui a permis d’améliorer la qualité 
du produit. Une fois décongelé, le poisson surgelé con-
servait sa forme et sa texture originales, son goût était 
semblable à celui du poisson frais et sa durée de conver-
sation était plus longue. Pour en savoir plus sur cette 
histoire c’est ici ou en cliquant sur l’image ci-dessous.    
     
Source:  Heritage.nf 

 MOT OU EXPRESSION 
D’AILLEURS 

ÇA FAIT GORZILLÉ  

Origine: Acadie 
 

Signifie:  ça fait frissonner, ça donne la chair de 
poule . 

LE CARREFOUR D’APPRENTISSAGE DU CSFP 

ATELIER DE CRÉATION DE CARTES DE NOËL  

Il y en a qui vont recevoir de belles cartes de vœux 
uniques! Cet atelier, organisé par Le Coin Franco et 
Compas à Corner Brook, était sous le signe de la créati-
vité, l’inspiration venant de la personne à qui la carte 
est destinée. Le plaisir d'offrir va être encore plus fort 
cette année avec ces cartes de voeux personnalisées!  

LES ÉLÈVES À LA RENCONTRE DES AÎNÉS 

FAIRE CONNAÎTRE SON CHOIX EN MATIÈRE DE SOINS DE SANTÉ 

Les élèves de la classe de 6e année de l’école des 
Grands-Vents se sont joints au Lunch des Débrouil-
lards organisé par l’Association communautaire fran-
cophone de St-Jean (ACFSJ). Les élèves et les ainés ont 
partagé un dîner et ont échangé sur leurs expé-
riences. Quelle belle opportunité d’échanges enrichis-
sants pour tout le monde!  

Le CSFP (Conseil scolaire francophone provincial) a  
invité son personnel pour deux journées de forma-
tion, à St-Jean, à l’École Rocher-du-Nord. Ce Carre-
four d’apprentissage a débuté la journée avec un 
mot de bienvenue de la Directrice Générale de l’Édu-
cation, suivi d’un discours de Scott Linehan, sous-
ministre adjoint à l’Éducation de la province, qui 
représentait l’Honorable Krista Lynn Howell, Ministre 
de l’Éducation. Le Président du Conseil d’Administra-
tion du CSFP, Michael Clair, a également expliqué les 
défis à remporter. Les directions d’école, les ensei-
gnant.e.s, et le personnel de soutien ont suivi des 
sessions de formation conçues spécialement pour 
répondre à leurs besoins professionnels.  
Crédit photos: CSFP 

Imaginez que vous vous retrouviez à l’hôpital et 
que vous ne soyez plus capable de parler…. C’est 
pour prévenir ce genre de situation qu’une loi 
existe. Il s’agit de la Loi sur les directives préa-
lables en matière de soins de santé (Advance 
Health Care Directives Act). Le 14 novembre der-
nier, Sandra Fry, avocate spécialiste des dommages 
corporels, enregistrée au barreau de TNL, a fourni 
un webinaire interactif pour expliquer les diffé-
rents aspects de cette loi peu connue. Le dépliant 
‘’C’est à vous de décider’’, publié pour la première 
fois en français en juillet dernier, regroupe l’infor-
mation la plus importante et contient également un 
formulaire gratuit à ajouter à votre dossier médical; 
pour rester maître de ses choix, même lorsqu’on ne 
peut plus les exprimer. 

https://www.youtube.com/watch?v=J3PQJdP-k6A
https://www.heritage.nf.ca/videos/series-de-documentaires.php
https://www.horizontnl.ca/
https://www.youtube.com/watch?v=J3PQJdP-k6A


AGENDA  Nº 78 Le Franco TNL 04 

SERVICES EN FRANÇAIS 
LE FRANCO TNL 

 
ABONNEZ-VOUS 

À L’INFOLETTRE DE LA FFTNL 

SUR  FRANCOTNL.CA/INFOLETTRE  

2 DÉC 2 DÉC 2 DÉC 

- 

ARCO– Port-au-Port 

6 DÉC 9 DÉC 10 DÉC 
AFL - Labrador City 

Guide du nouvel arrivant 

maintenant disponible: 

cfa-labrador@afltnl.ca 

2 DÉC 
Le Coin Franco - Corner Brook AFL– Labrador City Réseau Culturel - St-Jean 

10 DÉC 

ARCO– Port-au-Port 

Réseau Culturel - St-Jean 

Réseau Culturel - St-Jean 

http://www.francotnl.ca/Infolettre
https://www.gov.nl.ca/dgsnl/frenchservices/french/
mailto:cfa-labrador@afltnl.ca
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